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  Заявление Председателя Совета Безопасности 
 
 

 На 6722-м заседании Совета Безопасности, состоявшемся 23 февраля 
2012 года в связи с рассмотрением Советом пункта, озаглавленного «Женщины 
и мир и безопасность», Председатель Совета Безопасности сделал от имени 
Совета следующее заявление: 

 «Совет Безопасности вновь подтверждает свою приверженность 
полному и эффективному осуществлению резолюций 1325 (2000), 1820 
(2008), 1888 (2009), 1889 (2009) и 1960 (2010) по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности, а также всех соответствующих заявлений своих 
председателей. 

 Совет Безопасности благодарит Генерального секретаря за доклад, 
озаглавленный «Сексуальное насилие в условиях конфликта» (S/2012/33), 
и принимает к сведению содержащийся в нем анализ и рекомендации. 

 Совет Безопасности глубоко озабочен инцидентами, тенденциями и 
особенностями сексуального насилия в условиях вооруженных конфлик-
тов и в постконфликтных ситуациях, включая умышленные нападения на 
гражданских лиц для совершения актов сексуального насилия, в частно-
сти по политическим мотивам, и его использованием в качестве тактики 
ведения войны. Совет с озабоченностью отмечает далее, что сексуально-
му насилию в значительно большей мере подвергаются женщины и де-
вочки, хотя оно также распространяется на мужчин и мальчиков. Совет 
подчеркивает, что акты сексуального насилия не только существенно под-
рывают особо ценный вклад женщин в жизнь общества, но и ставят под 
угрозу открытые для участия всех сторон и устойчивые мирные процес-
сы. 

 В контексте полного осуществления резолюции 1960 (2010) Совет 
Безопасности подчеркивает необходимость продолжения своевременного 
сбора поддающихся проверке и точных данных через механизмы контро-
ля, анализа и отчетности о случаях сексуального насилия в условиях воо-
руженных конфликтов и в постконфликтных ситуациях и других ситуаци-
ях, имеющих отношение к осуществлению резолюции 1888 (2009), что 
будет способствовать более предметному обсуждению и помогать Совету 
в принятии надлежащих решений, которые могут включать целевые и по-
этапные меры. Совет подчеркивает, что при сборе данных и подготовке 
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отчетности необходимо во всех случаях соблюдать безопасность и прояв-
лять такт, поддерживая достоинство жертв. 

 Совет Безопасности подчеркивает важность предотвращения, ранне-
го предупреждения сексуального насилия и эффективного реагирования 
на него, когда оно используется в качестве тактики ведения войны или как 
часть широкомасштабных или систематических нападений на граждан-
ское население. 

 Совет Безопасности призывает миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира использовать, когда это уместно, издание 
Программы действий Организации Объединенных Наций против сексу-
ального насилия в условиях конфликтов, в котором содержится свод прак-
тики в области поддержания мира, в качестве справочного пособия для 
более эффективного предупреждения сексуального насилия. 

 Совет Безопасности настоятельно призывает все стороны в конфлик-
те в полном объеме выполнять свои обязательства в соответствии с при-
менимым международным правом, включая запрет всех форм сексуально-
го насилия. Совет вновь заявляет о своем решительном осуждении всех 
нарушений применимого международного права, включая международное 
гуманитарное право и международные стандарты в области прав челове-
ка, в условиях вооруженных конфликтов и в постконфликтных ситуациях, 
особенно актов сексуального насилия. Совет настоятельно призывает не-
медленно и полностью прекратить такие акты. Совет отмечает, что безна-
казанность виновных в их совершении может подорвать доверие к суще-
ствующим институтам и способствовать нестабильности. 

 Совет Безопасности вновь заявляет, что борьба с безнаказанностью 
за самые тяжкие преступления против женщин и девочек, вызывающие 
озабоченность международного сообщества, усилилась благодаря работе 
Международного уголовного суда, специальных и смешанных трибуна-
лов, а также специальных камер национальных судов. Совет далее вновь 
заявляет о своем намерении активизировать свои усилия по борьбе с без-
наказанностью и привлечению к ответственности за тяжкие преступления 
в отношении женщин и девочек путем использования надлежащих 
средств и обращает внимание на возможность использования всего мно-
гообразия механизмов правосудия и примирения, включая национальные, 
международные и смешанные уголовные суды и трибуналы, комиссии по 
установлению истины и примирению, а также национальные программы 
выплаты компенсации жертвам, институциональные реформы и традици-
онные механизмы разрешения споров. 

 Совет Безопасности призывает государства-члены и систему Орга-
низации Объединенных Наций продолжать повышать осведомленность о 
последствиях сексуального насилия в условиях вооруженных конфликтов 
и в постконфликтных ситуациях для жертв, семей, общин и обществ. Со-
вет подчеркивает важность преодоления негативного отношения общест-
ва к жертвам сексуального насилия, которое ведет к их социальной изоля-
ции и иной дискриминации. 
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 Совет Безопасности призывает государства-члены при поддержке 
системы Организации Объединенных Наций и других соответствующих 
заинтересованных сторон обеспечить жертвам сексуального насилия, 
особенно в сельских районах, более широкий доступ к услугам по оказа-
нию медицинской помощи, психосоциальной поддержки, правовой помо-
щи и социально-экономической реинтеграции. Совет подчеркивает важ-
ность обеспечения безопасных условий для сообщения о таких инциден-
тах. 

 Совет Безопасности продолжает призывать государства-члены уве-
личить число женщин, направляемых в составе военных и полицейских 
контингентов для участия в миротворческих операциях Организации 
Объединенных Наций, и вновь заявляет, что весь военный, полицейский и 
другой персонал Организации Объединенных Наций должен проходить 
надлежащую профессиональную подготовку, в том числе по вопросам 
сексуального и гендерного насилия, необходимую для выполнения его 
обязанностей. Совет отмечает усилия Генерального секретаря, который 
продолжает и активизирует деятельность по реализации политики абсо-
лютной нетерпимости к сексуальной эксплуатации и сексуальным зло-
употреблениям со стороны всего персонала Организации Объединенных 
Наций. Совет ожидает направления советников по вопросам защиты 
женщин в миссии Организации Объединенных Наций, как это предусмот-
рено в резолюциях 1888 (2009), 1889 (2009) и 1960 (2010). 

 Совет Безопасности вновь подтверждает важную роль женщин в 
предотвращении и урегулировании конфликтов и миростроительстве. Со-
вет с озабоченностью отмечает сохраняющуюся недопредставленность 
женщин в рамках официальных мирных процессов и высоко оценивает 
усилия Генерального секретаря по решению проблемы такой недопред-
ставленности. В этой связи Совет вновь повторяет содержащийся в резо-
люции 66/130 (2011) Генеральной Ассамблеи призыв повысить роль жен-
щин в процессе принятия решений по вопросам предотвращения и урегу-
лирования конфликтов в соответствии с резолюцией 1325 (2000) Совета 
Безопасности. 

 Совет Безопасности вновь подтверждает важность того, чтобы про-
блемы сексуального насилия с самого начала являлись предметом внима-
ния в контексте мирных процессов, посреднических усилий, прекращения 
огня и мирных соглашений, особенно в положениях о мерах безопасно-
сти, механизмах правосудия переходного периода и возмещении ущерба. 
Совет подчеркивает, что посредники и наблюдатели за прекращением ог-
ня должны быть должным образом обучены методам борьбы с сексуаль-
ным насилием. 

 Совет Безопасности подчеркивает важность борьбы с сексуальным 
насилием в условиях вооруженных конфликтов и в постконфликтных си-
туациях в контексте инициатив и мероприятий по реформированию сферы 
безопасности, включая обучение, проверку и укрепление потенциала на-
циональных структур безопасности. 

 Совет Безопасности высоко оценивает работу Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по вопросу о сексуальном насилии в 
условиях конфликта по выполнению своего мандата согласно соответст-
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вующим резолюциям Совета Безопасности. Совет подчеркивает важность 
ее мандата и мандата Группы экспертов по вопросам верховенства пра-
ва/сексуального насилия в условиях конфликта, которые содействуют ра-
боте, касающейся женщин и мира и безопасности. Совет призывает Спе-
циального представителя продолжать практику проведения брифингов и 
предоставления информации в соответствии с ее мандатом и просит Гене-
рального секретаря рекомендовать соответствующие меры». 

 


